
Bestellung VON  
BroBizz fritid (Freizeit)

Ich, die/der Unterzeichner/in, akzeptiere die geltenden Bedingungen und bestätige hiermit,  
dass mir die aktuellen Preise bekannt sind.

Unterschrift
	 Tag	 Monat	 Jahr

Zahlung

Die Passagen mit dem BroBizz möchte ich mit folgender Kreditkarte bezahlen (bitte ankreuzen):

 Visa		   American Express

 Mastercard		

Bitte teilen Sie uns etwaige Änderungen Ihrer Kartendaten unverzüglich mit		

Kartennummer:

(Die Kartennummer steht auf der Vorderseite Ihrer Karte. Die Länge der Nummer hängt vom Kartentyp ab)

Die Karte ist gültig bis:

Monat                 Jahr

BroBizz-Bestellung

 Ich möchte einen BroBizz bestellen (Kaution DKK 200)

 Ich wende den BroBizz in einem Fahrzeug mit einem Gewicht von über 3.500 kg (Zugeinheit) an.

 Ich möchte meinen AutoBizz von Scandlines anmelden (keine Kaution)

 Ich bitte um Zustellung monatlicher Spezifikationen (ohne Berechnung)	

Generelle Informationen
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Nummer (16 Ziffern, entnehmen Sie diese  
der dunklen Seite Ihres Autobizz)

euroShell

Zahlen bitte wie angezeigt eintragen;  
das Formular wird gescannt

Vorname 	

Name

Straße						      Nr.

Ort/
Ortsteil

PLZ	       Stadt

		   
Telefon       +		     	           Land

E-Mail

Bitte das ausgefüllte Formular a) per Post an die A/S Storebælt, Storebæltsvej 70, 4220 Korsør, Dänemark, b) per 
Fax an die Rufnummer 0045 58 30 30 80 oder c) als gescannte Datei per E-Mail an kundeservice@sbf.dk einsenden.



1.		 Allgemeines
1.1 	Diese Bedingungen finden auf das Vertragsverhältnis zwischen der A/S Storebælt 

und dem Kunden Anwendung und sind integrierter Bestandteil des Vertrags über 
die Anwendung des BroBizz im Rahmen eines „BroBizz Fritid (Freizeit)-Vertrags“ 
(„Vertrag“).

1.2	 Der Vertrag bleibt bis zu seiner Kündigung wirksam. Der Kunde ist zur fristlosen 
Kündigung des Vertrags berechtigt, während A/S Storebælt den Vertrag unter Wahrung 
einer Frist von einem (1) Monat kündigen kann. Unter Einhaltung einer Ankündigungsfrist 
von einem (1) Monat ist die A/S Storebælt jederzeit zur Änderung dieser Bedingungen 
berechtigt.

1.3.	 Der Kunde hat der A/S Storebælt die Änderung seiner Kundendaten schriftlich mit-
zuteilen, so dass die A/S Storebælt jederzeit über den korrekte Namen, die Anschrift 
sowie die Telefonnummer des Kunden informiert ist. Ferner hat der Kunde Änderungen 
betreffend die von ihm für Zahlungszwecke angegebene Zahlungskarte mitzuteilen.

1.4.	 Bei Abschluss eines „BroBizz Fritid (Freizeit)”-Vertrags wird dem Kunden gegen Zahlung 
einer Kaution in Höhe von DKK 200 ein BroBizz-Bordgerät ausgehändigt. Die Kaution 
wird bei Beendigung des Vertrags und Rückgabe des unbeschädigten BroBizz unver-
zinst zurückgezahlt. Der BroBizz ist in jedem Fall Eigentum der A/S Storebælt.

1.5.	 Sofern der Kunde den BroBizz in einem Fahrzeug mit einem Gewicht von über 3.500 
kg (ziehende Einheit) anwendet, ist er bei Abschluss eines „BroBizz Fritid (Freizeit)“-
Vertrags verpflichtet, dies anzuführen. Der Kunde ist in diesem Fall dazu verpflichtet, 
den BroBizz nur in diesem spezifischen Fahrzeug anzuwenden.

1.6.	Der Kunde hat jederzeit die Pflicht zu kontrollieren, dass er für die Passage einen Preis 
zahlt, der je nach Fahrzeuggröße und -gewicht dem jeweiligen Preis der A/S Storebælt 
entspricht. Sollte dies nicht der Fall sein, so ist er verpflichtet, die A/S Storebælt hier-
von in Kenntnis zu setzen, so dass eine Zahlung/Rückzahlung in Übereinstimmung mit 
dem für das betreffende Fahrzeug korrekt zu zahlenden Preis erfolgen kann.

1.7.	 Der Kunde ist verpflichtet, den BroBizz wie in der Montageanleitung beschrieben an 
der Windschutzscheibe anzubringen. Bei Passage der Mautanlage darf nicht mehr als 
ein BroBizz mitgeführt werden.

1.8.	 Bei Passage der Mautanlage hat der Kunde die mit BroBizz gekennzeichneten Fahrspuren 
zu benutzen.

1.9.	 Der Vertrag ist nicht übertragbar.
1.10	Die A/S Storebælt nimmt eine Videoüberwachung der Mautanlage sowie eine Registrierung 

der dabei anfallenden Bilder vor. Daher muss das Fahrzeug mit lesbaren Kennzeichen 
versehen sein.

2.		 Anwendung des BroBizz für die Nutzung der Brücke über den Großen Belt 
2.1	 Der BroBizz ist für eine freie Anzahl von Querungen der Brücke über den Großen 

Belt anwendbar.
2.2.	Der Preis pro Passage/Dienst bestimmt sich nach der Preisliste der A/S Storebælt, die 

auf www.storebaelt.dk zu finden ist. 
2.3	 Der BroBizz ist vom Kunden angemessen aufzubewahren und sollte bei Verlassen des 

Fahrzeugs von der Windschutzscheibe entfernt werden.
2.4	 Der Verlust des BroBizz ist der A/S Storebælt unverzüglich anzuzeigen. Die A/S Storebælt  

wird daraufhin der Vertrag sperren, so dass der BroBizz nicht mehr benutzt wer-
den kann.

2.5	 Der Kunde kann für Verluste aus der unberechtigten Nutzung des BroBizz durch Dritte 
haftbar werden, wobei die Beschränkungen der jeweils geltenden Gesetzgebung für 
Zahlungskarten Anwendung finden.

2.6	 Reklamationen des Kunden betreffend die Nutzung der Brücke über den Großen Belt 
sind der A/S Storebælt baldmöglichst anzuzeigen.

3.		 Anwendung des BroBizz bei Kooperationspartnern der A/S Storebælt
3.1	 A/S Storebælt nimmt an einer Zusammenarbeit von Mautbetreibern und anderen verkehrs

bezogenen Dienstanbietern sowohl in Dänemark als auch im Ausland teil. Vor diesem 
Hintergrund kann der Kunde den BroBizz als Zahlungsmittel für die Nutzung maut
pflichtiger Straßen und sonstiger verkehrsbezogener Dienste der Kooperationspartner, 
mit denen die A/S Storebælt Verträge abgeschlossen hat, anwenden. Informationen 
über die Kooperationspartner und die etwaige Abrechnung spezifischer Mautstrecken 
und verkehrsbezogener Dienste liegen auf www.storebaelt.dk vor. 

3.2	 Möchte der Kunde von der Möglichkeit, den BroBizz als Zahlungsmittel bei den 
Kooperationspartnern der A/S Storebælt einzusetzen, keinen Gebrauch machen, so 
hat er dies der A/S Storebælt schriftlich mitzuteilen.

3.3 	Setzt der Kunde den BroBizz bei einem Kooperationspartner der A/S Storebælt ein, wer-
den Passagen beim Kooperationspartner insgesamt über die A/S Storebælt abgerechnet, 
vgl. im Übrigen Ziffer 7. Die A/S Storebælt tritt jedoch allein als Vermittlerin der Zahlung 
für die betreffende Passage bzw. den betreffenden Dienst ihres Kooperationspartners auf, 
und der Kunde ist im Hinblick auf die Passage/den Dienst allein dem Kooperationspartner 
gegenüber unmittelbar berechtigt und verpflichtet; die A/S Storebælt ist diesbezüglich 
von jeglicher Haftung befreit. 

3.4	 So weit möglich wird sich A/S Storebælt darauf bestreben, dem Kunden bei der Klärung 
von Fragen und sonstigen Angelegenheiten die konkrete Anwendung des BroBizz 
bei ihren Kooperationspartnern betreffend behilflich zu sein. Über den Umfang die-
ser Hilfeleistung entscheidet die A/S Storebælt selbst. Ungeachtet des vorstehend 
Angeführten sind Reklamationen, Beschwerden u. ä. des Kunden über die Anwendung 
des BroBizz oder sonstige Angelegenheiten in Verbindung mit den Passagen/Diensten 
eines Kooperationspartners der A/S Storebælt allein für den Kunden und den betref-
fenden Kooperationspartner von Belang. Die Reklamationen, Beschwerden u. ä. des 
Kunden werden daher von dem betreffenden Kooperationspartner behandelt und 
endgültig entschieden.

3.5	 Möchte der Kunde wegen der Passage bzw. des Dienstes eines Kooperationspartners 
der A/S Storebælt reklamieren, so hat dies spätestens 30 Tage nach dem Zeitpunkt zu 
erfolgen, an dem der betreffende Umstand dem Kunden zur Kenntnis gekommen ist, 
darunter auch bei Zahlungsabbuchung. In jedem Fall hat der Kunde spätestens 60 Tage 
nach dem Datum zu reklamieren, an dem die Passage bei dem Kooperationspartner 
der A/S Storebælt erfolgt bzw. der Dienst des Kooperationspartners beansprucht 
worden ist.

3.6	 Auf Passagen/Dienste, die von Kooperationspartnern der A/S Storebælt angeboten 
werden, gewährt diese keine Rabatte. 

4.		 Anwendung des BroBizz bei anderen Mautbetreibern u. ä. 
4.1 	A/S Storebælt arbeitet mit anderen Mautbetreibern und Anbietern verkehrsbezogener 

Dienste über die Anwendung des BroBizz für die Passage bzw. Inanspruchnahme von 

Diensten dieser Betreiber und Anbieter zusammen, wobei die diesbezügliche Bezahlung 
direkt an den betreffenden Betreiber bzw. Anbieter zu entrichten ist. In diesem Fall 
erfolgt die Passage bzw. die Bereitstellung des Dienstes in Übereinstimmung mit den 
beim betreffenden Betreiber/Anbieter geltenden Bedingungen. Informationen über 
die Kooperationspartner und die etwaige Abrechnung spezifischer Mautstrecken und 
verkehrsbezogener Dienste liegen auf www.storebaelt.dk vor. 

5.		 Anwendung von Bordgeräten der Kooperationspartner für Fahrten über 
den Großen Belt

5.1	 Hat der Kunde mit der A/S Storebælt über die Anwendung des Bordgeräts eines 
Kooperationspartners für Fahrten über den Großen Belt eine gesonderte Vereinbarung 
getroffen, so gelten diese Standardbedingungen prinzipiell für die Querung der Brücke 
über den Großen Belt.

5.2	 Der Kunde wird hiermit jedoch insbesondere auf folgende Umstände hingewiesen, die 
auf die in Ziffer 5.1 angeführten Vereinbarungen Anwendung finden: 

(a) 	 Der Kunde hat der A/S Storebælt Änderungen seiner Kundendaten unaufgefordert 
schriftlich mitzuteilen, vgl. Ziffer 1.3. 

(b) 	Auf die Nutzung der Brücke über den Großen Belt mit dem Bordgerät eines 
Kooperationspartners finden die Zahlungsbedingungen der A/S Storebælt, vgl. 
Ziffer 6, Anwendung und nicht die in Ziffer 7 genannten Zahlungsbedingungen der 
Kooperationspartner der A/S Storebælt. 

6.	Zahlungsbedingungen – A/S Storebælt
6.1 	Die Zahlung für Passagen nach diesem Vertrag erfolgt mittels der vom Kunden angege-

benen Zahlungskarte unmittelbar im Anschluss einer Passage. Die Zahlung der Kaution 
ist gleichermaßen bei Aushändigung des BroBizz zu entrichten.

7. Zahlungsbedingungen – Kooperationspartner der A/S Storebælt
7.1 	 Die Zahlung für die Anwendung des BroBizz bei einem Kooperationspartner, vgl. Ziffer 

3, erfolgt durch A/S Storebælt in Übereinstimmung mit den geltenden Preisen des 
betreffenden Kooperationspartners. Die Zahlung für Passagen/Dienste erfolgt mit-
tels der vom Kunden angegebenen Zahlungskarte unmittelbar nach Anwendung des 
BroBizz.

7.2 	 Der Preis für die Passagen bzw. Nutzung der Dienste des betreffenden Kooperationspartners 
wird von der ausländischen Währung in dänische Kronen umgerechnet nach dem offi-
ziellen Währungskurs am Ende des vorhergehenden Monats zuzüglich 1%. 

7.3	 Der Kunde akzeptiert, dass die A/S Storebælt für seine Anwendung des BroBizz bei 
einem Kooperationspartner allein als Vermittlerin der Zahlung auftritt. Die A/S Storebælt 
ist bei der Passage bzw. der Inanspruchnahme von Diensten an anderen Mautstellen 
als der auf der Brücke über den Großen Belt demnach nicht Vertragspartnerin des 
Kunden.

7.4	 Somit haftet der Kunde dem betreffenden Kooperationspartner gegenüber für die 
Zahlung von Passagen/Diensten, darunter auch für die unberechtigte bzw. berechtigte 
Anwendung des BroBizz durch Dritte.

7.5	 Hat der Kunde mit dem betreffenden Vertragspartner einen Vertrag geschlossen, so wird 
ihm dieser die Passagen/Dienste, die im Rahmen eines solchen Vertrags beansprucht 
werden, direkt in Rechnung stellen.

8. Vertragsverletzung
8.1	 Bei wesentlicher Verletzung des Vertrags ist die A/S Storebælt zur fristlosen Kündigung 

des Vertrags berechtigt. Der BroBizz wird in diesem Fall unverzüglich gesperrt werden. 
Als wesentliche Verletzung zu betrachten sind unter anderem folgende Umstände: 
(a)	 Zahlungsverzug des Kunden 
(b)	 Nichteinhaltung der Mitteilungspflicht gemäß den Ziffern 1.3, 1.5 und 1.6.

8.2	 Durchfährt der Kunde die Mautstelle der A/S Storebælt ohne zu zahlen, so hat er über 
den gewöhnlichen Preis hinaus eine zusätzliche Gebühr zu zahlen, die sich derzeit auf 
DKK 500 beläuft.

9.		 Haftung
9.1	 Die A/S Storebælt ist berechtigt, die Straßenverbindung ohne Vorankündigung zu 

schließen oder den Verkehr für einen von ihr festgesetzten Zeitraum zu sperren, 
sofern Witterungsbedingungen oder andere Umstände, darunter Streiks, dies nach 
ihrem Ermessen erforderlich machen. Der Kunde kann aus solchen Maßnahmen keine 
Forderungen gegen die A/S Storebælt geltend machen.

9.2 	Die Schadensersatzpflicht der A/S Storebælt Kunden gegenüber wird im Übrigen in 
Übereinstimmung mit den allgemeinen Bestimmungen des dänischen Rechts geregelt. 
Die A/S Storebælt übernimmt keine darüber hinausgehende Haftung. Die Haftung der 
A/S Storebælt für andere Schäden als Personenschäden oder den Verlust des Versorgers 
beschränkt sich auf DKK 500.000 für jedes Schadensereignis. Unter Schadensereignis ist 
jedes Ereignis oder jede Reihe von Ereignissen mit demselben Ursprung zu verstehen. 
Demnach haftet die A/S Storebælt weder für Betriebsverluste und Gewinneinbußen 
noch für sonstige indirekte Verluste, wie auch Schadensersatzforderungen gegen die 
A/S Storebælt nicht durch Verspätung begründet werden können.

9.3 	Schadensersatzansprüche gegenüber Mitarbeitern der A/S Storebælt oder anderen 
Personen, die von der Arbeitgeberhaftung der A/S Storebælt umfasst sind, können nur 
in dem Umfang geltend gemacht werden, in dem sie gegen die A/S Storebælt selbst 
geltend gemacht werden können.

10.	 Anwendung der Kundendaten
10.1	Die vom Kunden bei Abschluss des Vertrags bereitgestellten persönlichen Angaben 

werden vertraulich behandelt und nur bei der Zustellung von Rechnungen und der 
Zusendung von Unterlagen und Informationen über die A/S Storebælt genutzt.

11.	 Gerichtsstand und anzuwendendes Recht
11.1	Auf den zwischen dem Kunden und der A/S Storebælt geschlossenen Vertrag findet 

dänisches Recht Anwendung, und Streitigkeiten werden vom Wohnsitzgericht des 
Kunden entschieden.

11.2	Bei der Inanspruchnahme von Mautstellen/Diensten der Kooperationspartner der 
A/S Storebælt gelten die Streitklauseln, die jeweils als vereinbart anzusehen oder im 
Übrigen für die betreffende Passage bzw. den betreffenden Dienst wirksam sind.

Anfragen an die A/S Storebælt können telefonisch unter +45 70 15 10 15 oder schriftlich an 
A/S Storebælt, Storebæltsvej 70, DK-4220 Korsør, gerichtet werden. Weitere Auskünfte 
liegen auf www.storebaelt.dk vor.

BEDINGUNGEN  
BROBIZZ FRITID (FREIZEIT) A/S STOREBÆLT
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